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Objectifs mondiaux des membres de la FAO
	Objectifs mondiaux 2010-1013
	Objectifs mondiaux 2014-1017

	a) réduire le nombre absolu de personnes souffrant de la faim et bâtir progressivement un monde offrant à tous la possibilité de disposer à tout moment d’une nourriture suffisante, saine et nutritive leur permettant de satisfaire leurs besoins et préférences alimentaires pour mener une vie saine et active.
	a) éliminer la faim, l’insécurité alimentaire et la malnutrition et bâtir progressivement un monde offrant à tous la possibilité de disposer à tout moment d’une nourriture suffisante, saine et nutritive leur permettant de satisfaire leurs besoins et préférences alimentaires et de mener ainsi une vie saine et active.

	b) éliminer la pauvreté et favoriser le progrès social et économique pour tous en augmentant la production alimentaire, en favorisant le développement rural et en pérennisant les moyens d’existence.
	b) éliminer la pauvreté et favoriser le progrès social et économique pour tous en augmentant la production
alimentaire, en favorisant le développement rural et en promouvant des moyens d’existence durables.

	c) gérer et utiliser de manière durable les ressources naturelles, y compris la terre, l’eau, l’air, le climat et les ressources génétiques, au profit des générations présentes et futures.
	c) gérer et utiliser de manière durable les ressources naturelles, y compris la terre, l’eau, l’air, le climat et les ressources génétiques, pour le bien des générations présentes et futures.



[bookmark: RANGE_A1_C62]
Objectifs stratégiques de la FAO et résultats de l’Organisation 2010-2013
	Code
	Titre
	Unité chef de file

	A
	Intensification durable de la production agricole.
	AG

	A01
	Politiques et stratégies pour l’intensification durable et la diversification de la production agricole aux niveaux national et régional.
	AGP

	A02
	Les risques liés aux infestations de ravageurs et aux flambées de maladies transfrontières des plantes sont réduits de façon durable aux niveaux national, régional et mondial.

	AGP

	A03
	Les risques dérivant des pesticides sont réduits de manière durable aux niveaux national, régional et mondial.
	AGP

	A04
	Politiques efficaces et capacités renforcées pour une meilleure gestion des ressources phytogénétiques pour l’alimentation et l’agriculture (RPGAA), y compris les systèmes semenciers aux niveaux national et régional.
	AGP

	B
	Accroissement de la production animale durable
	AG

	B01
	Le secteur de l’élevage contribue de manière efficace et efficiente à la sécurité alimentaire, à la lutte contre la pauvreté et au développement économique.
	AGA

	B02
	Diminution des épizooties et des risques associés pour la santé publique.
	AGA

	B03
	Meilleure gestion des ressources naturelles, y compris les ressources génétiques animales,  pour la production animale.
	AGA

	B04
	Politiques et pratiques pour guider le secteur de l’élevage s’appuient sur des informations actualisées et fiables.
	AGA

	C
	Gestion et exploitation durables des ressources halieutiques et aquacoles
	FI

	C01
	Les États Membres et d’autres parties prenantes ont amélioré la formulation des politiques et normes facilitant l’application du Code de conduite pour une pêche responsable et d’autres instruments internationaux, ainsi que la réaction aux nouveaux défis.
	FI

	C02
	La gouvernance des pêches et de l’aquaculture est améliorée grâce à la mise en place ou au renforcement d’institutions nationales et régionales, y compris des organes régionaux des pêches.
	FIE

	C03
	Une gestion plus efficace des pêches de capture marines et continentales de la part des États Membres et d’autres parties prenantes a contribué à améliorer l’état des ressources halieutiques et des écosystèmes et à assurer leur utilisation durable.
	FIM

	C04
	Les États Membres et d’autres parties prenantes ont enregistré une hausse de la production de poisson et produits de la pêche du fait du développement et de l’intensification durables de l’aquaculture.
	FIM

	C05
	Les opérations de pêche, notamment l’utilisation des navires et engins de pêche, sont devenues moins dangereuses, plus efficaces sur le plan technique et socio-économique et plus respectueuses de l’environnement et des règles à tous les niveaux.
	FII

	C06
	Les États Membres et d’autres parties prenantes peuvent témoigner d’une utilisation post-capture et d’un commerce plus responsables des produits de la pêche et de l’aquaculture, notamment de conditions d’accès aux marchés plus prévisibles et harmonisées.
	FII

	D
	Amélioration de la sécurité sanitaire et de la qualité des aliments à tous les stades de la filière alimentaire
	AG

	D01
	Normes nouvelles et révisées convenues à l’échelle internationale et recommandations pour une sécurité sanitaire et une qualité des aliments qui servent de référence pour l’harmonisation internationale.
	AGN

	D02
	Cadres institutionnels, politiques et juridiques pour la gestion de la qualité et de la sécurité sanitaire des aliments qui soutiennent une approche basée sur l’ensemble de la filière alimentaire.
	AGN

	D03
	Les autorités nationales/régionales conçoivent et mettent en œuvre de manière efficace les programmes de gestion et de contrôle de la sécurité sanitaire et de la qualité des aliments en conformité avec les normes internationales.
	AGN

	D04
	Les pays établissent des programmes efficaces pour promouvoir un meilleur respect par les producteurs et les entreprises alimentaires des recommandations internationales sur les bonnes pratiques en matière de sécurité sanitaire et de qualité des aliments à tous les stades de la filière alimentaire et la conformité aux exigences du marché.
	AGN

	E
	Gestion durable des forêts et des arbres
	FO

	E01
	Les politiques et les pratiques en matière de forêts et de foresterie s’appuient sur des informations fiables et à jour.
	FOM

	E02
	Les politiques et pratiques affectant les forêts et la foresterie sont renforcées grâce à la coopération et au dialogue au niveau international.
	FOE

	E03
	Les institutions régissant les forêts sont renforcées et la prise de décision est améliorée, y compris la participation des parties prenantes à l’élaboration des politiques et de la législation en matière de forêts, favorisant ainsi un environnement propice à l'investissement dans le secteur forestier. La foresterie est mieux intégrée dans les plans et les processus de développement nationaux, qui tiennent compte de l'interface entre les forêts et d'autres utilisations des terres.
	FOE

	E04
	La gestion durable des forêts et des arbres est plus répandue, favorisant ainsi une diminution sensible du déboisement et de la dégradation des forêts, et une meilleure contribution des forêts et des arbres à l'amélioration des moyens d’existence et à l’adaptation aux changements climatiques et à l’atténuation de leurs effets.
	FOM

	E05
	Les valeurs sociales et économiques des forêts et des arbres et leur contribution aux moyens d’existence sont renforcées, tandis que les marchés des produits et des services forestiers contribuent à faire de la foresterie une option d’utilisation des terres plus viable sur le plan économique.
	FOE

	E06
	Les valeurs environnementales des forêts, des arbres en dehors des forêts et de la foresterie sont mieux exploitées, et les stratégies de conservation de la biodiversité et des ressources génétiques forestières, d’adaptation au changement climatique et d’atténuation de ses effets, de remise en état des terres dégradées et de gestion des ressources en eau et en faune et en flore sauvages sont efficacement mises en œuvre.
	FOM

	F
	Gestion durable des terres, des eaux et des ressources génétiques et meilleures réponses aux défis mondiaux liés à l’environnement ayant une incidence sur l’alimentation et l’agriculture
	NR

	F01
	Les pays assurent la promotion et le développement de la gestion durable des terres.
	NRL

	F02
	Les pays affrontent la pénurie d’eau dans l’agriculture et renforcent leur capacité à améliorer la productivité de l’eau dans les systèmes agricoles au niveau national et dans les bassins fluviaux, y compris les systèmes hydriques transfrontaliers.
	NRL

	F03
	Les politiques et les programmes sont renforcés aux niveaux national, régional et international pour assurer la préservation et l’utilisation durable de la diversité biologique pour l’alimentation et l’agriculture et le partage équitable des avantages découlant de l’utilisation des ressources génétiques.
	NRD

	F04
	Un cadre international est élaboré et les capacités nationales sont renforcées pour assurer une gouvernance responsable de l’accès à la terre et du caractère équitable de la sécurité du régime foncier et protéger les liens de la terre avec les autres ressources naturelles.
	NRC

	F05
	Les pays ont renforcé leurs capacités à faire face aux nouveaux défis environnementaux, comme le changement climatique et les bioénergies.
	NRC

	F06
	L’accès aux connaissances sur la gestion des ressources naturelles, ainsi que leur partage, ont été facilités.
	OEK

	G
	Environnement porteur pour les marchés afin d’améliorer les moyens d’existence et le développement rural
	ES

	G01
	Des analyses, politiques et services appropriés permettent aux petits producteurs de renforcer leur compétitivité, de se diversifier, d’accroître la valeur ajoutée et de répondre aux exigences des marchés.
	

	G02
	La création d’emplois ruraux et la diversification des revenus sont intégrées dans les politiques, les programmes et les partenariats pour le développement agricole et rural.
	ESW

	G03
	Les politiques, réglementations et institutions nationales et régionales renforcent les impacts de développement et de réduction de la pauvreté de l’agro-industrie et des entreprises agricoles.
	

	G04
	Les pays ont une connaissance et des capacités accrues de l’analyse de l’évolution des marchés agricoles, des politiques et des réglementations commerciales au niveau international pour identifier les débouchés commerciaux et formuler des politiques et des stratégies commerciales appropriées et efficaces.
	EST

	H
	Amélioration de la sécurité alimentaire et de la nutrition
	ES

	H01
	Les pays et les autres parties prenantes ont renforcé leurs capacités de formuler et mettre en œuvre des politiques et des programmes cohérents qui traitent les causes profondes de la faim, de l’insécurité alimentaire et de la malnutrition.
	ESA

	H02
	Les États Membres et les autres parties prenantes renforcent la gouvernance en matière de sécurité alimentaire moyennant une approche sur trois fronts et l’application des Directives volontaires à l’appui de la concrétisation progressive du droit à une alimentation adéquate dans le contexte de la sécurité alimentaire nationale.
	ESA

	H03
	Renforcement des capacités des États Membres et des autres parties prenantes de traiter les problèmes spécifiques de nutrition dans le domaine de l’alimentation et de l’agriculture.
	AGN

	H04
	Renforcement des capacités des États Membres et des autres parties prenantes de produire, gérer et analyser des données, notamment statistiques, et d’accéder à ces données, en vue d’améliorer la sécurité alimentaire et la nutrition.
	ESS

	H05
	Meilleur accès des États Membres et des autres parties prenantes aux produits et services d’analyse et d’information de la FAO sur la sécurité alimentaire, l’agriculture et la nutrition et renforcement de leurs capacités d’échange de connaissances.
	ESA

	I
	Amélioration de la préparation et de la réaction aux menaces et aux situations d’urgence ayant une incidence sur l’alimentation et l’agriculture
	TC

	I01
	La vulnérabilité des pays aux crises, menaces et situations d’urgence est réduite grâce à une meilleure préparation et à l’intégration de la prévention et de l’atténuation des risques dans les politiques, programmes et interventions.
	TCE

	I02
	Les pays et les partenaires réagissent plus efficacement aux crises et aux situations d’urgence grâce à des interventions liées à l’alimentation et à l’agriculture.
	TCE

	I03
	Les pays et les partenaires disposent de liens et d’une transition améliorés entre les stades de la situation d’urgence, du relèvement et du développement.
	TCE

	K
	Équité hommes-femmes pour l’accès aux ressources, aux biens, aux services et à la prise de décisions dans les zones rurales
	ES

	K01
	La parité hommes-femmes en milieu rural est incorporée dans les politiques et programmes conjoints des Nations Unies pour la sécurité alimentaire, l’agriculture et le développement rural.
	ESW

	K02
	Les gouvernements mettent en place des capacités renforcées pour intégrer les questions de parités hommes-femmes et d’égalité sociale dans les programmes, projets et politiques d’agriculture, de sécurité alimentaire et de développement rural à l’aide de statistiques ventilées en fonction du sexe et d’autres informations et ressources pertinentes.
	ESW

	K03
	Les gouvernements formulent des politiques agricoles et de développement rural qui tiennent compte de la parité hommes-femmes, n’excluent personne et sont participatives.
	ESW

	K04
	La direction de la FAO et le personnel ont fait la preuve de leur engagement et de leur aptitude à tenir compte des questions de parité hommes-femmes dans leurs activités.
	ESW

	L
	Accroissement et amélioration de l’efficacité des investissements publics et privés dans l’agriculture et le développement rural
	TC

	L01
	Plus grande intégration de stratégies et politiques d’investissement dans l’alimentation, l’agriculture et le développement rural durables dans les plans et cadres de développement aux niveaux national et régional.
	TCI

	L02
	Capacité améliorée des organisations des secteurs public et privé à planifier et mettre en œuvre des opérations d’investissement dans l’alimentation, l’agriculture et le développement rural durables et à en renforcer la durabilité.
	TCI

	L03
	Des programmes d’investissement des secteurs public et privé de qualité, conformes aux priorités et besoins nationaux sont élaborés et financés.
	TCI




Objectifs stratégiques 2014-17
	1
	Contribuer à l'élimination de la faim, de l’insécurité alimentaire et de la malnutrition

	2
	Intensifier et améliorer de manière durable l’apport de biens et de services issus de l’agriculture, de la foresterie et des pêches

	3
	Réduire la pauvreté rurale

	4
	Veiller à la mise en place de systèmes agricoles et alimentaires plus ouverts et plus efficaces aux niveaux local, national et international

	5
	Améliorer la résilience des moyens d’existence face à des menaces ou en situation de crise

	Objectif Supplémentaire
	Qualité, connaissances et services techniques




Objectifs fonctionnels 2014-17
	8. Activités de diffusion

	9. Technologies de l’information

	10. Gouvernance, contrôle et direction de la FAO

	11. Administration efficiente et efficace




Fonctions essentielles de la FAO 
	Fonctions essentielles 2010-13
	Fonctions essentielles 2014-17

	a
	Suivre et évaluer les tendances et perspectives à moyen et à long terme
	
	

	b
	Collecte et fourniture d’informations, de connaissances et de statistiques
	2
	Rassembler, analyser et contrôler les données et l’information dans les domaines relevant du mandat de la FAO et en améliorer l’accès

	c
	Élaboration de normes et d’instruments internationaux
	1
	Apporter un appui aux pays dans l’élaboration et la mise en oeuvre d’instruments normatifs, tels que accords internationaux, codes de conduite et normes techniques

	d
	Options et avis en matière de politiques et de stratégies
	3
	Favoriser, promouvoir et faciliter le dialogue sur les politiques aux niveaux mondial et régional et au niveau des pays

	
	
	4
	Apporter conseils et appui en vue du renforcement des capacités au niveau régional et au niveau des pays pour préparer, exécuter, contrôler et évaluer des politiques, des investissements et des programmes fondés sur des données factuelles

	e
	Appui technique au transfert de technologies et au renforcement des capacités
	5
	Donner des avis et fournir un appui concernant les activités qui permettent de rassembler et de diffuser les connaissances, les technologies et les bonnes pratiques relevant du mandat de la FAO et d’en améliorer l’assimilation

	f
	Plaidoyer et communication
	7
	Mener des actions de sensibilisation et de communication aux niveaux national, régional et mondial dans les domaines relevant du mandat de la FAO

	g
	Inter-disciplinarité et innovation
	
	

	h
	Partenariats et alliances
	6
	Faciliter la création de partenariats entre les gouvernements, les partenaires de développement, la société civile et le secteur privé, en faveur de la sécurité alimentaire et de la nutrition, de l’agriculture et du développement rural




Thèmes transversaux2014-17
	Parité hommes-femmes

	Gouvernance
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